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כֹּ֚ה1
परमप्रभु–यसो
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֔ה
परमप्रभु
H3068

הָל֛וֹךְ
जा
H1980

וְקָנִ֥יתָ
र–िकन
H7069

ק בַקְבֻּ֖
सुराही
H1228

יוֹצֵר֣
कुमालेको
H3335

חָרֶ֑שׂ
माटोको।
H2789

וּמִזִּקְנֵי֣
र–मािनसहरूका–बुढाहरूबाट
H2205

ם הָעָ֔
मािनसहरूका

וּמִזִּקְנֵי֖
र–पुजारीहरूका–बुढाहरूबाट
H2205

ים׃ הַכֹּהֲנִֽ
पुजारीहरूका।
H3548

परमप्रभुले मलाई� भन्नुभयो, “यिमर्या, जाऊ अिन कुमालेकोबाट माटोको भाँडो िकन। मािनसहरूका केही प्रमुखहरू र पूजाहारीहरू कहाँ लैजाऊ।

2֙ וְיָצָא֙תָ
र–जा
H3318

אֶל־
बेन–िहन्नोमको–उपत्यकामा–
H0413

גֵּ֣יא
उपत्यकामा
H1516

בֶן־
बेन–

הִנֹּ֔ם
िहन्नोमको
H2011

ר אֲשֶׁ֕
जुन

תַח פֶּ֖
ढोकामा–छ
H6607

עַר שַׁ֣
ढोका
H8179

]החרסות[
—
H2777

ית( חַרְסִ֑ )הַֽ
माटोको–ढोकाको
H2777

וְקָרָ֣אתָ
र–घोषणा–गर
H7121

ם שָּׁ֔
त्यहाँ
H8033

אֶת־
मैले–
H0853

ים הַדְּבָרִ֖
वचनहरू
H1697

אֲשֶׁר־
जुन–

ר אֲדַבֵּ֥
म–भन्छु
H1696

יךָ׃ אֵלֶֽ
ितमीलाई�।
H0413

बेन िहन्नोमको बेंसीमा जाऊ, जुन खपटे प्रवेशद्वारको निजकै छ बेन मैले ितमीलाई� जे भनेको छु त्यस ठाउँमा ती कुराहरू ितनीहरूलाई� घोषणा गनु� पछ�।

3֙ מַרְתָּ וְאָֽ
र–भन
H0559

שִׁמְע֣וּ
सुन
H8085

דְבַר־
परमप्रभुको–वचन
H1697

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

מַלְכֵי֣
यहूदाका–राजाहरू
H4428

ה יְהוּדָ֔
यहूदाका
H3063

י וְיֹשְׁבֵ֖
र–यरूशलेमका–बािसन्दाहरू!
H3427

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
यरूशलेमका
H3389

ה־ כֹּֽ
सेनाहरूका–परमप्रभु–यसो
H3541

אָמַר֩
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֨ה
परमप्रभु
H3068

צְבָא֜וֹת
सेनाहरूका

אֱלֹהֵי֣
ईस्राएलका–परमेश्वर
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
ईस्राएलका
H3478

י הִנְנִ֨
हेर–म
H2009

יא מֵבִ֤
ल्याउँदैछु
H0935

רָעָה֙
िवपित्त

עַל־
यो–ठाउँमािथ–

הַמָּק֣וֹם
ठाउँमा
H4725

הַזֶּ֔ה
यो
H2088

ר אֲשֶׁ֥
जसको–िवषयमा

כָּל־
जोकोही–सुन्छ
H3605

שֹׁמְעָ֖הּ
सुन्छ
H8085

לְנָה תִּצַּ֥
त्यसको–कानहरू–भन्भनाउँछन्
H6750

אָזְנָֽיו׃
कानहरू।
H0241

अिन भन, ‘परमप्रभुको वचन सुन, हे यहूदाका राजाहरू अिन यरूशलेमका मािनसहरू हो, सेनाहरूका परमप्रभु ईस्राएलका परमेश्वर यसो भन्नुहुन्छ, म यस 
ठाउँमा सव�नाश ल्याउँदैछु अिन यो सुनेर हरेक मािनस आश्चय�चिकत हुनेछ।

׀יַעַ֣ן 4
िकनभने
H3282

ר אֲשֶׁ֣
जुन

נִי עֲזָבֻ֗
ितनीहरूले–मलाई�–त्यागेका–छन्

יְנַכְּר֞וּ וַֽ
र–परायो–बनाएका–छन्

אֶת־
यो–ठाउँलाई�–
H0853

הַמָּק֤וֹם
ठाउँ
H4725

הַזֶּה֙
यो
H2088

וַיְקַטְּרוּ־
र–धूप–बालेका–छन्

בוֹ֙
त्यसमा

ים לֵאלֹהִ֣
अरू–देवताहरूलाई�
H0430

ים אֲחֵרִ֔
अरू
H0312

ר אֲשֶׁ֧
जो

א־ ֹֽ ל
िचनेका–िथएनन्–
H3808

יְדָע֛וּם
िचनेका–िथएनन्
H3045

מָּה הֵ֥
ितनीहरू–न–
H1992

וַאֲבֽוֹתֵיהֶ֖ם
ितनीहरूका–पूखा�हरू–न
H0001

וּמַלְכֵי֣
र–यहूदाका–राजाहरूले–न
H4428

יְהוּדָ֑ה
यहूदाका
H3063

לְא֛וּ וּמָֽ
र–भरेका–छन्
H4390

אֶת־
यो–ठाउँलाई�–
H0853

הַמָּק֥וֹם
ठाउँ
H4725

הַזֶּ֖ה
यो
H2088

ם דַּ֥
िनदार्षको–रगतले
H1818

ם׃ נְקִיִּֽ
िनदार्षको।

म ती कुराहरू हुन िदनेछु िकनभने यहूदाका मािनसहरूले मलाई� त्यागेका छन्। ितनीहरूले यो ठाउँ िवदेशी मूितर्हरूले भरेकाछन्। यहूदाका मािनसहरूले अन्य 
देवताहरूलाई� बिलहरू चढाए जसलाई� न ितनीहरूका िपता-पुखा�हरू न यहूदाका राजाहरूले िचनेका छन्। अिन ितनीहरूले यो ठाउँ िनदार्ष रगतले भिरिदए।
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וּבָנ֞ו5ּ
र–बनाएका–छन्
H1129

אֶת־
बालको–
H0853

בָּמ֣וֹת
उच्च–स्थानहरू
H1116

עַל הַבַּ֗
बालको

ף לִשְׂרֹ֧
जलाउन
H8313

אֶת־
आफ्ना–
H0853

בְּנֵיהֶ֛ם
छोराछोरीहरूलाई�

בָּאֵ֖שׁ
आगोमा
H0784

עֹל֣וֹת
होमबिलको–रूपमा

עַל לַבָּ֑
बाललाई�

ר אֲשֶׁ֤
जुन

א־ ֹֽ ל
मैले–न–आदेश–िदएको–िथएँ
H3808

֙ צִוִּי֙תִי
आदेश–िदएको
H6680

א ֹ֣ וְל
न–भनेको
H3808

רְתִּי דִבַּ֔
भनेको
H1696

א ֹ֥ וְל
न–आएको
H3808

ה עָלְתָ֖
आएको
H5927

עַל־
मेरो–

י׃ לִבִּֽ
मनमा।

פ
—

आफ्नो नानीहरू बाललाई� आगोमा चढाउनु ितनीहरूले अल्गा ठाउँहरू बनाए। मैले ितनीहरूलाई� यसो गनु� भिनन। मैले ितनीहरूलाई� आफ्नो नानीहरू 
बिलदान गनु� भिनन। मैले यस्तो कुराहरू सोिचन पिन।

ן6 לָכֵ֞
त्यसकारण

ה־ הִנֵּֽ
हेर–
H2009

ים יָמִ֤
िदनहरू
H3117

בָּאִים֙
आउँदैछन्
H0935

נְאֻם־
परमप्रभुको–वाणी–
H5002

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

וְלאֹ־
यो–ठाउँलाई�–अब–न–भिननेछ
H3808

֩ יִקָּרֵא
भिननेछ
H7121

לַמָּק֨וֹם
ठाउँलाई�
H4725

הַזֶּ֥ה
यो
H2088

ע֛וֹד
अब–उप्रान्त
H5750

פֶת הַתֹּ֖
तोफेत
H8612

וְגֵי֣א
र–बेन–िहन्नोमको–उपत्यका
H1516

בֶן־
बेन–

הִנֹּ֑ם
िहन्नोमको
H2011

י כִּ֖
तर

אִם־
बरु–

גֵּ֥יא
संहारको–उपत्यका
H1516

הַהֲרֵגָֽה׃
संहारको।
H2028

अिहले मािनसहरूले यस ठाउँलाई� तोपेत्त र बेन-िहन्नोनको खाडी भन्छन्। तर, म ितमीहरूलाई� यो चेताउनी िदन्छु। यो परमप्रभुको सन्देश हो त्यस्तो िदनहरू 
आईरहेछ, जब मािनसहरूले यसलाई� हत्याको खाडी भन्नेछन।

וּ֠בַקֹּתִי7
र–म–व्यथ�–पाछु�

אֶת־
यहूदार–
H0853

ת עֲצַ֨
योजना
H6098

יְהוּדָ֤ה
यहूदार
H3063

֙ וִירוּשָׁלִםַ֙
यरूशलेमको
H3389

בַּמָּק֣וֹם
यो–ठाउँमा
H4725

הַזֶּ֔ה
यो
H2088

ים וְהִפַּלְתִּ֤
र–ढाल्छु–ितनीहरूलाई�
H5307

בַּחֶרֶ֙ב֙
तरवारले
H2719

לִפְנֵי֣
शत्रुहरूको–सामु
H6440

ם יְבֵיהֶ֔ אֹֽ
शत्रुहरूको
H0341

וּבְיַד֖
र–ितनीहरूको–प्राण–खोज्नेहरूको–हातद्वारा
H3027

י מְבַקְשֵׁ֣
प्राण–खोज्नेहरूको
H1245

ם נַפְשָׁ֑
प्राण।
H5315

י וְנָתַתִּ֤
र–म–िदन्छु
H5414

אֶת־
ितनीहरूका–
H0853

נִבְלָתָם֙
लाशहरूलाई�
H5038

ל אֲכָ֔ לְמַֽ
खानाको–लािग
H3978

לְע֥וֹף
आकाशका–चराहरूलाई�
H5775

יִם הַשָּׁמַ֖
आकाशका
H8064

וּלְבֶהֱמַ֥ת
र–पृथ्वीका–पशुहरूलाई�
H0929

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वीका।
H0776

यस ठाउँमा, म यहूदा र यरूशलेमका योजनाहरू नष्ट पािरिदनेछु। म ितनीहरूलाई� आफ्नो शत्रुहरूको तरवार अिघ पनर् बनाउनेछु ितनीहरूको सम्मुख 
पािरिदनेछु जसले ितनीहरूको जीवन खोिजरहेका छन्। म ितनीहरूको लाशहरू जंगली जनावर र चरा चुरूिङ्गहरूको आहार बनाईिदन्छु।

8֙ וְשַׂמְתִּי
र–म–बनाउँछु

אֶת־
यो–शहरलाई�–
H0853

הָעִי֣ר
शहरलाई�

את הַזֹּ֔
यो
H2063

ה לְשַׁמָּ֖
उजाड
H8047

ה וְלִשְׁרֵקָ֑
र–घृणाको–वस्तु।
H8322

כֹּ֚ל
जोकोही
H3605

עֹבֵר֣
बाटो–िहर्ड्ने

יהָ עָלֶ֔
त्यसमा

ם יִשֹּׁ֥
स्तब्ध–हुन्छ
H8074

ק וְיִשְׁרֹ֖
र–सीटी–बजाउँछ
H8319

עַל־
त्यसका–सबै–

כָּל־
सबै–
H3605

הָ׃ מַכֹּתֶֽ
प्रहारहरूमा।
H4347

म पूण�रूपले यस शहरलाई� ध्वंश पािरिदनेछु अिन यरूशलेम भएर जाने पथ-यात्रीहरू यसको िवनाशमा व्याकुल भएर टाउँको हल्लाउनेछन्।
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ים9 אֲכַלְתִּ֞ וְהַֽ
र–म–खुवाउँछु–ितनीहरूलाई�
H0398

אֶת־
ितनीहरूका–
H0853

ר בְּשַׂ֣
छोराहरूको–मासु
H1320

ם בְּנֵיהֶ֗
छोराहरूको

וְאֵת֙
र–छोरीहरूको–
H0853

ר בְּשַׂ֣
छोरीहरूको–मासु
H1320

ם בְּנֹתֵיהֶ֔
छोरीहरूको
H1323

ישׁ וְאִ֥
र–हरेक–मािनस
H0376

בְּשַׂר־
आफ्नो–साथीको–
H1320

רֵעֵ֖הוּ
साथीको
H7453

יאֹכֵל֑וּ
मासु–खान्छन्।
H0398

בְּמָצוֹר֙
घेरामा
H4692

וּבְמָצ֔וֹק
र–संकटमा
H4689

ר אֲשֶׁ֨
जुन

יקוּ יָצִ֧
शत्रुहरूले–िदन्छन्
H6693

לָהֶ֛ם
ितनीहरूलाई�

אֹיְבֵיהֶ֖ם
शत्रुहरूले
H0341

י וּמְבַקְשֵׁ֥
र–प्राण–खोज्नेहरूले
H1245

ׁם׃ נַפְשָֽ
प्राण।
H5315

शत्रुहरूले शहरको चारैितर सेना ल्याउने छन। ती सेनाहरूले जसले ितनीहरूको जीवन खोिजरहेकाछन ितनीहरूलाई� घेरामा पानर्छन्। म ितनीहरूलाई� आफ्नै 
नानीहरूको र एक-अका�को मासु खाने बनाउँछु।’

וְשָׁבַרְת10ָּ֖
तब–फोड
H7665

ק הַבַּקְבֻּ֑
सुराहीलाई�
H1228

֙ לְעֵינֵי
ितनीहरूको–आखँामा

ים אֲנָשִׁ֔ הָֽ
मािनसहरूको
H0376

ים הַהֹלְכִ֖
जो–ितमीसगँ–गएका
H1980

ךְ׃ אוֹתָֽ
ितमीसगँ।
H0853

“तब ितमीिसत जो जो गएकाछन् ितनीहरूको उपिस्थितमा भाँडो फुटाऊ।

וְאָמַרְת11ָּ֨
र–भन
H0559

ם אֲלֵיהֶ֜
ितनीहरूलाई�
H0413

כֹּה־
सेनाहरूका–परमप्रभु–यसो
H3541

׀אָמַר֣ 
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֗וֹת
सेनाहरूका

כָה כָּ֣
यसरी–नै
H3602

ר אֶשְׁבֹּ֞
म–भाँचु्छ
H7665

אֶת־
यो–मािनसहरूलाई�–
H0853

הָעָם֤
मािनसहरूलाई�

הַזֶּה֙
यो
H2088

וְאֶת־
र–यो–शहरलाई�–
H0853

הָעִי֣ר
शहरलाई�

את הַזֹּ֔
यो
H2063

ר כַּאֲשֶׁ֤
जसरी–नै

יִשְׁבֹּר֙
भाँच्छ
H7665

אֶת־
कुमालेको–
H0853

כְּלִ֣י
भाँडो
H3627

ר הַיּוֹצֵ֔
कुमालेको
H3335

ר אֲשֶׁ֛
जुन

א־ ֹֽ ל
फेिर–न–जोड्न–सिकन्छ
H3808

יוּכַ֥ל
जोड्न–सिकन्छ
H3201

לְהֵרָפֵ֖ה
फेिर–बनाउन
H7495

ע֑וֹד
अब–उप्रान्त।
H5750

פֶת וּבְתֹ֣
र–तोफेतमा
H8612

יִקְבְּר֔וּ
गािडन्छन्
H6912

ין מֵאֵ֥
ठाउँ–नहुदँाको–कारणले
H0369

מָק֖וֹם
ठाउँ
H4725

לִקְבּֽוֹר׃
गाड्न।
H6912

त्यस समयमा यी वचनहरू भन ‘सेनाहरूका परमप्रभु भन्नुहुन्छ म यहूदाको राज्य र यरूशलेमको शहर, जसरी कसैले कुमालेको भाँडा फुटाउँछ र त्यो जोिडन 
हुनु सक्तैन। मृत शरीरहरू तोपेतमा दपनाईनेछ जब सम्म त्यहाँ जग्गा शेष हुदैँन।

ן־12 כֵּֽ
यसरी–नै

ה אֶעֱשֶׂ֞
म–गछु�

לַמָּק֥וֹם
यो–ठाउँलाई�
H4725

הַזֶּ֛ה
यो
H2088

נְאֻם־
परमप्रभुको–वाणी–
H5002

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

וּלְיֽוֹשְׁבָי֑ו
र–त्यसका–बािसन्दाहरूलाई�
H3427

וְלָתֵ֛ת
र–बनाउने–गरी
H5414

אֶת־
यो–शहरलाई�–
H0853

יר הָעִ֥
शहरलाई�

הַזֹּ֖את
यो
H2063

פֶת׃ כְּתֹֽ
तोफेतझैं।
H8612

म यस्तो यस भूिममा र यसका बािसन्दाहरूका िनिम्त गनर्छु। म यस शहरलाई� तोपेत झैं पानर्छु।’ यही परमप्रभुको सन्देश िथयो।

וְהָי֞ו13ּ
र–हुन्छन्
H1961

י בָּתֵּ֣
यरूशलेमका–घरहरू

ם יְרוּשָׁלִַ֗
यरूशलेमका
H3389

֙ וּבָתֵּי
र–यहूदाका–राजाहरूका–घरहरू

מַלְכֵי֣
राजाहरूका
H4428

ה יְהוּדָ֔
यहूदाका
H3063

כִּמְק֥וֹם
तोफेतको–ठाउँझैं
H4725

פֶת הַתֹּ֖
तोफेतको
H8612

הַטְּמֵאִ֑ים
अशुद्ध–हुन्छन्
H2931

ל לְכֹ֣
सबै–घरहरूको–लािग–
H3605

ים הַבָּתִּ֗
घरहरूको

ר אֲשֶׁ֨
जुन

קִטְּר֜וּ
धूप–बालेका–छन्

עַל־
आफ्ना–

תֵיהֶם֙ גַּגֹּֽ
छतहरूमािथ
H1406

֙ לְכֹל
सबै–आकाशका–
H3605

צְבָא֣
आकाशका–सेनालाई�

יִם הַשָּׁמַ֔
आकाशका
H8064

ךְ וְהַסֵּ֥
र–अघ�–चढाईन्छन्

ים נְסָכִ֖
अघ�हरू
H5262

ים לֵאלֹהִ֥
अरू–देवताहरूलाई�
H0430

ים׃ אֲחֵרִֽ
अरू।
H0312

פ
—
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‘यरूशलेमका घरहरू र यहूदाको राजाका महलहरू तोपेतको ठाउँहरू जस्तै “अशुद्ध” पानर्छु। यस्तो चीजहरू िकन हुन्छ? िकनभने मािनसहरूले ती 
घरहरूका छानामािथ झूटो देवताहरू पूजे। ितनीहरूले ताराहरू पूजे र ितनीहरूका सम्मानमा होमबिल समिपर्त गरे। ितनीहरूले अरू देवताहरूलाई� अघ�बिल 
चढाए।’”

א14 ֹ֤ וַיָּב
तब–आयो
H0935

֙ יִרְמְיָה֙וּ
ियम�याह
H3414

פֶת הַתֹּ֔ מֵֽ
तोफेतबाट
H8612

ר אֲשֶׁ֨
जहाँ

שְׁלָח֧וֹ
परमप्रभुले–पठाएका–िथए
H7971

יְהוָה֛
परमप्रभुले
H3068

ם שָׁ֖
त्यहाँ
H8033

לְהִנָּבֵא֑
अगमवक्ता–बोल्न
H5012

יַּעֲמֹד֙ וַֽ
र–खडा–भयो
H5975

בַּחֲצַר֣
परमप्रभुको–मिन्दरको–आगँनमा

בֵּית־
मिन्दरको–

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

וַיֹּ֖אמֶר
र–भन्यो
H0559

אֶל־
सबै–
H0413

כָּל־
सबै–
H3605

ם׃ הָעָֽ
मािनसहरूलाई�:

ס
—

तब यिमर्या तोपेतबाट गए जहाँ परमेश्वरले उसलाई� प्रचार गन� भन्नु भएको िथयो। यिमर्या परमेश्वरको मिन्दर ितर गए अिन मिन्दरको चोकमा उिभए। यिमर्याले 
सबै मािनसहरूलाई� भने

ה־15 כֹּֽ
सेनाहरूका–परमप्रभु–यसो
H3541

ר אָמַ֞
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֤
परमप्रभु
H3068

צְבָאוֹת֙
सेनाहरूका

אֱלֹהֵי֣
ईस्राएलका–परमेश्वर
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलका
H3478

י הִנְנִ֨
हेर–म
H2009

]מבי[
—
H0935

יא( )מֵבִ֜
ल्याउँदैछु
H0935

אֶל־
यो–शहरमा–
H0413

הָעִ֤יר
शहरमा

הַזֹּאת֙
यो
H2063

וְעַל־
र–त्यसका–सबै–

כָּל־
सबै–
H3605

יהָ עָרֶ֔
शहरहरूमािथ

אֵת֚
सबै–
H0853

כָּל־
सबै–
H3605

ה הָרָ֣עָ֔
िवपित्त

ר אֲשֶׁ֥
जुन

רְתִּי דִּבַּ֖
मैले–बोलेको–िथएँ
H1696

עָלֶי֑הָ
त्यसमािथ

י כִּ֤
िकनभने

֙ הִקְשׁוּ
ितनीहरूले–कडा–बनाएका–छन्
H7185

אֶת־
आफ्नो–घाँटी
H0853

ם עָרְפָּ֔
घाँटी
H6203

י לְבִלְתִּ֖
र–सुनेनन्
H1115

שְׁמ֥וֹעַ
सुनेनन्
H8085

אֶת־
मेरा–
H0853

י׃ דְּבָרָֽ
वचनहरू।
H1697

“यो सेनाहरूका परमप्रभु ईस्राएलका परमेश्वरले भन्नुभएको हो ‘म यरूशलेममा र यसको विरपिरका गाउँहरूमा धेरै प्रकारका नराम्रा कुराहरू घटाउनेछु। यो 
हुने छ िकनभने ितनीहरू मेरो आदेशहरू पालन गन� एकदमै अटे्टरी गछ�न्। म चाँडै ती कुराहरू घटाउने छु।’”
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